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Dios el Señor tomó al hombre y lo puso en el jardín del Edén para que lo cultivara y lo cuidara. 

� Génesis 2: 15 (NVI)

Estimados lectores:

Dios nos dio esta tierra como el hogar que nos alimenta y nos protege. Al mismo tiempo, nos ha 

ordenado usar este hábitat de manera responsable y preservarlo como un lugar apto para vivir . 

Nuestra realidad «más allá del Edén» se ve diferente: hay gente que muere de hambre, la creación 

se destruye cada vez más y muchos desconocen la plenitud de la vida en Cristo.

En este número, presentamos proyectos que se ocupan de que la gente tenga suficiente alimento 

y que a la vez se cuide y preserve la creación. Esto se logra, por ejemplo, mediante microcréditos a 

mujeres pescadoras en la India, «carpas solares» en Bolivia o el cultivo comunitario de pimientos 

en Sudáfrica.

Esta y todas las demás iniciativas de EBM INTERNATIONAL siempre están relacionadas con una 

iglesia local. Pues es allí donde se vive la comunidad cristiana y se dan pasos de fe. El objetivo de 

nuestra misión es ayudar a las personas a encontrar a Cristo, mejorar su calidad de vida e inspi-

rarlas para cuidar de la creación y de otras personas. De esta manera, las bendiciones recibidas se 

transmiten y el evangelio se proclama con palabras y hechos.

En el Día de Acción de Gracias, celebramos con gratitud que Dios nos nutre con los frutos de su 

creación. Los invito a contribuir a que esto sea posible para personas de la India, Latinoamérica y 

África por medio de sus oraciones y ofrendas.

¡Muchas gracias por sus oraciones y el apoyo financiero!

Espero que disfruten de esta edición.

Michael Fischbeck

Líder del equipo de Promoción y Recaudación de Fondos

QUIENES SOMOS

EBM INTERNATIONAL, fundada en 1954 como Mi-
sión Bautista Europea, trabaja con 30 asociaciones 
bautistas miembros y socios en cuatro continentes. 
Como organización misionera compartimos el amor 
transformador de Dios a través de alrededor de 300 
proyectos para que las personas puedan vivir con 
esperanza.

En nuestra colaboración global con las iglesias bau-
tistas locales, invocamos a Cristo juntos para traer 
justicia, renovación y esperanza al mundo. Estamos 
comprometidos a lograr este objetivo sobre la base 
de la igualdad, compartiendo y aprendiendo, dando 
y recibiendo.

Más información en nuestra web: 
www.ebm-international.org/ueber-uns

No dude en enviarnos 
sus comentarios sobre la 
edición actual, sugeren-
cias o inquietudes: www.
ebm-international.org/
feedback
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Ayuda inicial para pescadoras en la India

Pequeño crédito – gran efecto

La vida en los pueblos pesqueros de la Bahía de Bengala no es fácil. Los ciclones provocan inundaciones reiteradamente: 
botes, a veces incluso numerosas cabañas de madera, desaparecen bajo las olas. Sin embargo, la gente reconstruye sus 
hogares y sale durante días de pesca al mar. No tienen muchas opciones. Pero Gandari, la esposa de un pescador, encontró 
la manera de salir de la pobreza.

La dura vida de pescador ha dejado sus 
huellas en el esposo de Gandari (nom-
bre ficticio). Durante décadas, lanzó 
sus redes al mar para alimentar a su 
familia. Hoy, su salud es tan precaria 
que ya no puede salir de pesca. Ahora, 
Gandari debe generar algún ingreso.

Educación, alimentación, gestión de 
crisis: formas de salir de la pobreza.
En Europa, ambos se habrían jubilado 
hace mucho tiempo y contarían con 
pensiones y seguro médico. Pero en la 
India, esta seguridad no está garanti-
zada. Tony Yeguri dirige la iniciativa 
de la Sociedad para el Desarrollo del 

Bienestar Rural Comunitario (CRWDS). 
Esta organización ayuda a las personas 
de las zonas rurales a encontrar ma-
neras de salir de la pobreza y las apoya 
de distintas formas. Su padre, Jacob, ya 
tenía un intenso deseo no solo de ha-
blar a la gente del amor de Dios, sino 
también de brindarle oportunidades de 
desarrollo sostenible:

En un programa de apoyo infantil, ni-
ños y niñas reciben apoyo en su apren-
dizaje. Tutores y maestros voluntarios 
ayudan a los niños con sus tareas y los 
preparan para los exámenes por las 
tardes, de 16:00 a 18:00 horas. Se les 

proporcionan útiles escolares a las fa-
milias con necesidades especiales. Se 
ofrecen actividades deportivas para 
compensar el estrés. Una comida nu-
tritiva y caliente promueve un mejor 
estado nutricional de los estudiantes. 
Aproximadamente 150 adultos también 
reciben alimentos a través de un área 
del programa «Leche y Huevo».

Un programa de capacitación, espe-
cialmente importante para esta re-
gión, enseña a las personas a pre-
pararse ante fenómenos naturales 
recurrentes, como tormentas e inun-
daciones. Se explican y practican los 

Esteras, balanzas y recipientes – todo lo esencial para la venta de pescado.
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procedimientos de evacuación. Los re-
fugios de emergencia seguros y los su-
ministros para casos de desastres ayu-
dan a salvar vidas en caso de tormentas 
o inundaciones.

Un pequeño negocio para Gandari
Un área de trabajo de CRWDS brinda 
apoyo financiero a mujeres para ini-
ciar su propio negocio: los micro-
créditos permiten que entre 20 y 25 
mujeres generen ingresos anuales. 
Gandari también se benefició de uno 
de estos préstamos. Junto a otras mu-
jeres de su región, recibió balanzas, 
recipientes y esteras para secar pes-
cado y venderlo cuando no hay pesca 
fresca. Cada mujer también recibió 
10.000 rupias para iniciar su pequeño 
negocio. Eso equivale a tan solo unos 
100 euros. Un préstamo pequeño para 
los estándares europeos, pero una 

gran oportunidad para las mujeres y 
sus familias.

Esta veterana de la tercera edad se en-
tusiasmó y de inmediato comenzó con 
su nuevo trabajo: compraba pescado, lo 
secaba con un nuevo aparato y lo ven-
día en el barrio y en los pueblos de los 
alrededores. Ganaba entre 600 y 700 
rupias al día (unos seis o siete euros). 
Con estos ingresos, pudo estabilizar 
los ingresos de su familia y devolver el 
préstamo rápidamente.

Un pequeño préstamo con un gran 
impacto: no solo para Gandari, sino 
también para las demás mujeres de su 

grupo. Todas están agradecidas por la 
ayuda recibida.

de Michael Fischbeck

El Intercambio mutuo es de gran importancia

Tony Yeguri, Director de CRWDS –  
aquí como mentor del proyecto
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Plantación de iglesias y desarrollo de capacidades en Bolivia

Maníes y Evangelio

Hace casi 20 años que Anacleto Quiroga viaja por los Andes bolivianos, estableciendo iglesias en la región de Rodeo Huayllas. A más de 
3000 metros de altitud, su viaje suele durar de seis a ocho horas por estrechos senderos a través de este impresionante paisaje monta-
ñoso. Aquí no hay coches ni autobuses; los burros y los caballos son el mejor medio de transporte, que a veces cargan equipaje, y a veces, 
a Anacleto. Lo acompaña Rufinio, quien también es originario de la zona y se convirtió a Jesucristo hace algunos años.

Durante sus visitas a las aldeas, Ana-
cleto observó lo difícil que es cultivar 
hortalizas y cereales. Las plantas ape-
nas pueden echar raíces en ese suelo 
árido y rocoso, y sufren graves daños 
por el viento y las inclemencias climá-
ticas. A veces, se pierden cosechas en-
teras. Por ello, el misionero buscó mé-
todos de cultivo que produjeran buenos 
rendimientos en regiones remotas y 
áridas.

Carpas solares para una cosecha 
exitosa
En la pequeña aldea de Arichaca, Ana-
cleto lanzó un nuevo proyecto -además 
de establecer una iglesia- que ha me-
jorado significativamente las condi-
ciones de vida de muchas familias. Con 
el apoyo de EBM INTERNATIONAL, él 
empezó con los pequeños agricultores 
a construir las llamadas «carpas sola-
res». Se trata de invernaderos con una 
pared de ladrillos de adobe que protege 
las plantas del viento y los animales, y 
un techo de lona transparente para una 
mejor distribución del calor.

En las carpas solares se puede sem-
brar maíz, tomates, frijoles, maníes 
y calabazas con mucha más anticipa-
ción, protegidos del viento y las in-
clemencias del tiempo y por lo tanto 
se generan cosechas más abundan-
tes. Alrededor de 100 familias ya se 
han beneficiado. Actualmente, unas 
30 familias están directamente invo-
lucradas en esta tarea. Esta diversidad 
alimentaria no solo ha mejorado la ca-
lidad de vida de las familias, sino tam-
bién la salud de los niños, ya que una 
dieta equilibrada es favorable para su 
desarrollo.

Integral y de gran alcance
Numerosas familias de los alrededo-
res se han interesado mucho en la labor 
de este «misionero agrícola», quien no 
solo predica el amor de Dios, sino que 
también brinda apoyo práctico y ayuda 
a mejorar las condiciones de vida de la 
gente. Las exitosas cosechas de maíz y 
maní de los últimos años han desper-
tado el interés de muchos pobladores. 
Por eso, ellos visitan la recién fundada 
congregación «Nueva Vida» en Ari-
chaca. Al principio, venían solo para 
aprender sobre los nuevos métodos de 
cultivo. Más tarde, quisieron escuchar 
y aprender más acerca de la Palabra de 
Dios.

Este avance positivo demuestra que 
los proyectos integrales pueden mejo-
rar la vida de las personas en regiones 
remotas. La combinación de educa-
ción, apoyo técnico y la proclamación 
del Evangelio abre nuevas perspectivas 
para las familias, permitiéndoles en-
contrar un hogar espiritual y una mejor 
calidad de vida.

de Lars Müller

Anacleto (der.) con un agricultor durante la cosecha

Plantación de una iglesia en RodeoInvernadero con «carpa solar» como techo
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Campaña de ofrendas de Acción de Gracias

Saciar el hambre – preservar la creación

Campaña de Acción de Gracias: Compartiendo unidos las dádivas de Dios
Estos proyectos son algunos ejemplos de un evangelio vivo que le habla tanto al cuerpo como al alma. Vuestro compromiso 
con el Día de Acción de Gracias es un pilar fundamental para financiar esta labor misionera integral: sus donaciones u ofren-
das calmarán el hambre, brindarán a las personas la oportunidad de autodeterminación y protegerán la naturaleza.

La creación es un regalo de Dios para los seres humanos, con el mandato de cultivarla y preservarla. Produce suficientes alimentos – si 
los compartimos equitativamente. En asociación con iglesias de todo el mundo, acompañamos unos 40 proyectos para garantizar que 
las personas tengan la alimentación necesaria y puedan vivir con autodeterminación. Las iniciativas agrícolas, en particular, se llevan a 
cabo en armonía con la creación y de forma sostenible, por ejemplo, en estos países:

India – Programas de leche y huevos para combatir la 
desnutrición
Las familias necesitadas y vulnerables, especialmente niños 
y madres, reciben alimentos esenciales como leche y hue-
vos a través de los bancos de alimentos de Mumbai, Calcuta 
y Nellore. Además, cientos de agricultores en numerosas al-
deas reciben apoyo mediante capacitación, semillas y mi-
crocréditos, lo que les permiten mantenerse a sí mismos y a 
sus familias.

Cuba – Microcréditos que proveen ingresos seguros
Los microcréditos son un aspecto del apoyo integral que se 
brinda a la población cubana. Son otorgados a hombres y 
mujeres con una idea de negocios que les permita generar 
sus propios ingresos. Se brinda apoyo a pequeñas tiendas, 

emprendimientos artesanales, servicios, o la cría de ganado. 
Con las ganancias, los pequeños emprendedores generan sus 
propios ingresos e incluso apoyan proyectos misioneros en 
su país. Además, las iglesias ofrecen comidas para niños y 
ancianos.

Camerún – Los árboles protegen el Sahel
El Sahel comienza en el extremo norte de Camerún. La se-
quía y la aridez prevalecen aquí y son las causas de las malas 
cosechas y hambruna. El proyecto «Sahel Vert» mejora las 
condiciones de vida de la población: la plantación de nuevos 
árboles previene la erosión y aumenta la fertilidad del suelo. 
En combinación con el cultivo de frutales y hortalizas, se 
mejora la nutrición y se protege de forma sostenible el hábi-
tat del Sahel.

Agricultura en la India Alimentación para ancianos en Cuba Proyecto de reforestación Sahel Vert en 
Camerún

proporcionan a un agricultor en India semillas 
para cultivar arroz o mijo para mantener a su 
familia.

75 euros permiten a una iglesia en Cuba ofre-
cer regularmente un desayuno para personas 
mayores.

150 euros financian 150 plántulas para la protec-
ción del clima y mejoran la calidad de vida a largo 
plazo de las personas en el norte de Camerún.

30
EUROS

75
EUROS

150
EUROS

Su donación alimenta a las personas y protege la creación:

Freikirchen.Bank eG (SKB Bad Homburg)

IBAN: DE69 5009 2100 0000 0468 68

BIC: GENODE51BH2

Finalidad: Acción de Gracias 2025

Puede donar de forma rápida y segura en línea a través de 

nuestra página web, por ejemplo, por medio de PayPal, débito 

bancario o tarjeta de crédito: 

www.ebm-international.org/spenden

¡Gracias por sus ofrendas y oraciones!
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Seguridad alimentaria por medio del cultivo de hortalizas en Sudáfrica

Fortalecer a la comunidad con pimientos y ajos

En un antiguo campo improductivo en las afueras de Johannesburgo ha surgido algo extraordinario: una granja que nutre a la gente, en 
doble sentido. La Misión Faranani, la obra social de la Convención Bautista de Sudáfrica (BCSA), no solo ha plantado hortalizas en Zuur-
bekom, sino que también sembró semillas de esperanza. El objetivo es combatir la pobreza, crear empleo y empoderar a las personas 
desfavorecidas. Y todo esto comienza con una parcela de tierra.

La agricultura como respuesta al 
hambre y la pobreza
Sudáfrica se enfrenta a grandes desa-
fíos sociales: alto desempleo juvenil, 
aumento de la pobreza, suba del coste 
de vida y los efectos del cambio climá-
tico, que amenazan la seguridad ali-
mentaria. Los hogares más pobres, en 
particular, sufren el drástico aumento 
de los precios de los alimentos. La 
granja Faranani aborda este problema 
con alimentos frescos, producidos lo-
calmente y a precios accesibles. Al 
mismo tiempo, el proyecto busca ge-
nerar ingresos a largo plazo, tanto para 
la granja como para la población de la 
región. Con la capacitación y la partici-
pación en el trabajo local, las personas 
desarrollan una actitud de responsabi-
lidad sostenibilidad personal.

Cultivo de hortalizas con obstáculos y 
éxitos
A principios de 2025 comenzó una 
nueva temporada de cultivo en el sitio. 
Para ello, una empresa especializada 
preparó el terreno, se delinearon can-
teros y se instaló un sistema de riego. 
Entre otras cosas, se plantaron 1500 

plántulas de pimientos verdes y 25 ki-
logramos de bulbos de ajo.

Pero el clima dificultó la labor de los 
esforzados agricultores: las bajas tem-
peraturas, una bomba de agua averiada 
y una plaga de hongos hicieron que 
solo se pudiera recolectar alrededor 
del 40 % de la cosecha de pimientos 
prevista. Aún así, tres cajas llegaron a 
mercados locales y a pequeñas tiendas.

En cambio, el cultivo del ajo tuvo una 
evolución positiva: las semillas plan-
tadas en febrero crecieron sin mayores 
problemas.

Después de los pimientos, se planta-
ron espinacas. Esta decisión resultó 
acertada: las espinacas crecen rápido, 
son robustas y producen buenos ren-
dimientos en poco tiempo. Desde en-
tonces, la superficie de cultivo se ha 
ampliado y también la variedad cono-
cida como espinaca mostaza o espinaca 
china crece rápidamente.

Desafíos Persistentes
A pesar del progreso, todavía quedan 
muchos obstáculos. El tractor que se 
usa en los campos es viejo y necesita 
reparaciones, lo que dificulta conside-
rablemente el trabajo diario. Además, 
faltan zonas de cultivo protegidas de 
la intemperie. Hasta ahora, las plantas 
han crecido al aire libre, expuestas al 
calor, al frío, a plagas y aves.

Un invernadero sería un avance deci-
sivo. Aumentaría la producción, regu-
laría mejor las variaciones del clima, 
conservaría el agua y protegería las 
plantas de daños: una inversión im-
portante frente al cambio climático.

Agricultura con Impacto
Está comprobado a nivel mundial que 
las inversiones en la agricultura son 
especialmente eficaces en la lucha con-
tra la pobreza. Crean empleos, asegu-
ran ingresos y mejoran el suministro 
de alimentos, precisamente lo que la 
Misión Faranani trata de lograr.

El proyecto beneficia no solo a la po-
blación de Zuurbekom, sino también 
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a las comunidades aledañas. La BCSA 
combina la participación agrícola con 
capacitación, programas para el em-
poderamiento de las mujeres y acti-
vidades para niños: un enfoque holís-
tico que tiene un impacto más allá del 
campo.

Este proyecto no sería posible sin el 
apoyo de sus socios. EBM INTERNA-
TIONAL y sus donantes están ayudando 
a convertir una visión en realidad. La 
Granja Faranani demuestra que cuando 
la fe, el compromiso y la ayuda práctica 
se unen, crecen más que solo verduras: 
crece un futuro.

De un informe de Ria Tintswalo Moja-
pelo, Representante Regional para el sur 
de África

Los valores del Proyecto Agrícola Faranani
• �Proteger a las personas y a nuestro planeta: nos esforzamos por desa-

rrollar una comunidad sostenible, que cuide a su población y a su medio 
ambiente.

• �Colaboración: trabajamos en equipo, aprovechando las habilidades colec-
tivas y la sinergia de todos nuestros socios.

• �Innovación: encontramos maneras creativas de resolver los desafíos.
• �Pasión: nos involucramos con el corazón y la mente.
• �Profesionalismo: nos esforzamos por ser competentes y eficientes.
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ACTUALIDAD
Novedades, fechas e información acerca de nuestro trabajo misionero

Cuba Oriental: 50 Graduados en la Capacitación 
en Plantación de Iglesias
En la primavera, el Dr. Michael Kisskalt y Michael Fischbeck, 

de la oficina de EBMI en Elstal, viajaron a Cuba para 
visitar iglesias locales y conocer su labor social.

En Santa Rosa, Cuba oriental, junto a líderes 
locales, ellos hicieron entrega de certificados 

de graduación a 50 hombres y mujeres. Los 
graduados completaron un curso de dos 
años en plantación de iglesias y misiones. 
Otros 150 continúan con su capacitación. 

Todos ya están plantando una iglesia; por lo 
tanto, cientos de iglesias en casas están sur-

giendo en Cuba oriental, especialmente en re-
giones remotas.

Fieles y confiables: el Informe Anual de EBMI 2024
También durante el año pasado tuvimos una disminución en las donaciones. Sin embargo, 
nos mantenemos «fieles y confiables» junto a nuestros misioneros y colaboradores de los 
proyectos. En nuestro Informe Anual 2024, publicamos cómo se utilizaron los fondos que 
nos fueron confiados. Allí, presentamos los aspectos más destacados de los países y las 
áreas de proyecto.

Gustosamente podemos enviarles una copia gratuita del informe anual (en alemán):
Teléfono +49 33234 74-441 o correo electrónico: Promotion@ebm-international.org
También está disponible en línea (en alemán): www.ebm-international.org/jahresbericht

Estampillas para la Misión
Horst Liedtke lleva muchos años colaborando voluntariamente para selec-
cionar y vender estampillas individuales o colecciones enteras. Lo recaudado 
apoya proyectos para niños en Latinoamérica. ¡En 2024, la recaudación as-
cendió a 18.000 €!
También son bienvenidas las empresas o particulares que coleccionan estam-
pillas o donan álbumes completos. Por favor, corte los sellos postales de ma-
nera prolija y uniforme y envíelos a:
Horst Liedtke
Ober-Seemer-Str. 24
63688 Gedern (Alemania)
Debido a la gran cantidad de sellos recibidos, lamentablemente no se puede 
determinar la valoración individual de cada colección.
¡Muchas gracias a todos los coleccionistas y, en especial, a Horst Liedtke!
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Agricultura y ganadería en el norte de Camerún

Senderos verdes para salir de la pobreza: el nuevo 
comienzo de Ismael

El pequeño pueblo de Boukla se encuentra en medio de la sabana seca y polvorienta del extremo norte de Camerún, en la frontera con 
Nigeria. Sus habitantes intentan ganarse la vida con la agricultura y la ganadería, pero las condiciones son extremadamente duras; tam-
bién para Ismael, quien creció aquí y conoce a la perfección el arduo trabajo físico en el campo y como pastor de ganado. Tras muchos 
años de trabajo duro, se rindió frustrado y ahora solo intenta sobrevivir con pequeños trabajos como auxiliar.

Condiciones Extremas para la 
Agricultura
Las condiciones climáticas y ecoló-
gicas extremas de la región del Sahel 
plantean desafíos considerables para 
la población del norte de Camerún. La 
escasez de precipitaciones dificulta la 
agricultura y la ganadería. Las sequías 
e inundaciones se producen repeti-
damente, sobrecargando la infraes-
tructura hídrica. Además, el cambio 
climático está provocando tempora-
das de lluvias y sequías cada vez más 
irregulares, lo que agrava aún más los 
problemas.

Esperanza a través de la reforestación
El proyecto «Sahel Vert» (Sahel Verde) 
se lanzó en este paisaje hostil hace 
más de 40 años con el apoyo de EBM 
INTERNATIONAL para devolver la 
esperanza a la población. Jonathan 
Woulkam ha liderado este trabajo du-
rante varios años. La plantación anual 
de miles de árboles y arbustos busca 
crear una barrera natural para contra-
rrestar la escasez de agua y la erosión 
del suelo.

En 2022, Jonathan amplió el proyecto 
para incluir la piscicultura y la gana-
dería orgánicas. La iniciativa surgió 
del contacto con la población local. En 
el centro de capacitación existente en 
Tchévi, la gente ahora aprende a ser 
autosuficiente con recursos limitados. 
El centro cuenta con amplias áreas que 
son ideales para la ganadería, la agri-
cultura y la piscicultura.

De la teoría a la práctica
Jonathan Woulkam realizó un estudio 
de viabilidad específicamente para este 
propósito y posteriormente decidió ha-
cer uso del potencial aún sin explotar 

de la zona. Un objetivo central del pro-
yecto es capacitar a la población local. 
Los participantes adquieren importan-
tes habilidades en ganadería, gestión 
del agua y comercialización. En Tchévi 
se cultivan una variedad de hortalizas, 
como okra, moringa, berenjenas, pi-
mientos e incluso sandías. El empleo 
resultante estabiliza la economía lo-
cal y mejora las condiciones sociales 
al reducir la migración desde las zonas 
rurales.

Capacitación en Tchévi: Un nuevo 
comienzo para Ismael
Ismael (nombre ficticio) vive muy 
cerca de este sitio y se enteró de la 
oportunidad de capacitarse en Tchévi. 
Pudo superar sus miedos y se animó a 
hacer un último intento. Tras muchos 

años de trabajo duro e infructuoso, se 
había dado por vencido y estaba frus-
trado. Con J. Woulkam y su equipo, 
aprendió a cultivar la tierra en condi-
ciones difíciles, qué plantas prosperan 
aquí y cómo regarlas eficientemente. 
Los aprendices también recibieron ca-
pacitación en ganadería, utilizando ra-
zas locales de ovejas, cabras y gallinas 
que se adaptan bien al clima cálido.

Al finalizar su capacitación, Ismael re-
cibió una cabra prestada como incen-
tivo y punto de partida. Después de 
que la cabra pariera por primera vez, 
la devolvió al centro. Para Ismael, fue 
el comienzo de una nueva vida. Pudo 
comprar dos cabras más y algunas ga-
llinas, construir graneros y sembrar 
forraje. Su sólida formación le ayudó a 

Ismael junto a sus gallinas

→
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trabajar e invertir eficientemente. Des-
pués de solo un año, ahora tiene ocho 
cabras y 48 gallinas. Ya ha vendido 
crías con éxito dos veces e invirtió las 
ganancias en nuevos pollos y alimento. 
Hoy, Ismael puede mostrar con orgu-
llo el éxito de su trabajo. Logró ser au-
tosuficiente y recuperó la confianza en 
sí mismo y la esperanza para un buen 
futuro.

Trabajo pionero en la piscicultura
Un aspecto clave del proyecto es la in-
troducción de la piscicultura, algo sin 
precedentes en la región. Dado que el 
pescado fresco es muy escaso allí, la 
piscicultura proporciona un valioso 
complemento a la dieta tradicional y 
es una fuente importante de proteí-
nas y ácidos grasos omega 3. Al mismo 
tiempo, la producción local reduce la 
dependencia de costosas importacio-
nes y es una nueva fuente de ingresos. 
Se cultivan bagres porque son más re-
sistentes a las condiciones ambienta-
les y se adaptan fácilmente al entorno 
artificial. La piscicultura se realiza en 
tanques superficiales especialmente 
diseñados que permiten una produc-
ción controlada y sostenible. Es posible 
ampliar el cultivo para incluir carpas 
en el futuro.

Pero los planes de Jonathan van mucho 
más allá: «En unos años, nos gustaría 

ampliar la piscifactoría y equiparnos 
con tanques de paneles resistentes, 
más duraderos que los tanques de lona 
sensibles a la intemperie. También se-
ría posible vender pescado fresco, seco 
y ahumado, o adquirir máquinas para 
producir nuestro propio alimento para 
peces».

Para garantizar un adecuado suminis-
tro de agua se construyó un reservorio 
de agua alimentado por energía solar, 
para almacenarla y distribuirla a los 
tanques de peces y huertos. Dado que 
el agua es un recurso muy valioso en el 
norte de Camerún, la población tam-
bién está recibiendo capacitación sobre 
el uso sostenible del agua. Por ejemplo, 
el agua de la piscifactoría, que con-
tiene nutrientes de los excrementos de 
los peces, se reutiliza para el cultivo de 
hortalizas, fomentando así la concien-
tización sobre prácticas eficientes de 
riego.

El objetivo: una nueva generación con 
conciencia ambiental
Para Jonathan Woulkam, la meta de su 
proyecto es clara: «Mi visión es for-
mar una generación de jóvenes más 

capacitados, más autosuficientes y con 
mejor conciencia ambiental, que pue-
dan contribuir activamente a la segu-
ridad alimentaria, el empleo local y 
el desarrollo sostenible mediante una 
piscicultura, agricultura y ganadería 
modernas e integradas. En los últimos 
tres años, el nuevo proyecto de Tchévi 
ha logrado algunos de sus objetivos. 
Sin embargo, Jonathan tiene un interés 
especial en personas como Ismael, que 
acuden a él para recibir capacitación. 
Quiere ayudarles a ser independien-
tes, a tomar las riendas de sus vidas y a 
mantenerse a sí mismos y a sus fami-
lias. Esto no solo mejora la calidad de 
vida y la confianza en sí mismos, sino 
que también brinda esperanza y pro-
mueve la estabilidad social en la región.

Según un informe de Jonathan Woulkam, 
director del proyecto «Sahel Vert» en 
Camerún.

Jonathan Woulkam, director del proyecto

Un aprendiz alimentando a los peces

→
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Lecciones junto al estanque de peces
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Jóvenes viviendo una transformación en Turquía

Luz en el camino

César Sotomayor, miembro de la Comisión Ejecutiva ad honorem de EBMI, mantiene un contacto estrecho y regular con los proyectos de 
plantación de iglesias en Turquía. Es pastor en Graz, Austria y trabaja como coordinador para la plantación de iglesias en la Federación 
Bautista Europea (EBF). Comparte su experiencia con los diversos proyectos de plantación de nuevas congregaciones.

Es realmente inspirador ver el asom-
broso impacto de los plantadores de 
iglesias de la Unión Bautista Turca. 
Marcan sendas y difunden el amor de 
Cristo en la sociedad, ayudando a los 
necesitados y formando a la próxima 
generación de seguidores de Jesús en 
universidades y escuelas. Forjan amis-
tades y relaciones genuinas y es asom-
broso ver el impacto positivo que tie-
nen en la sociedad. Los invito a leer los 
siguientes testimonios y a unirse a no-
sotros en oración por estas maravillo-
sas iglesias que están transformando a 
Turquía.

Testimonios de transformación en 
Bergama
En Bergama, el líder de la iglesia, Onur, 
nos habla de momentos muy especia-
les, como el bautismo de Yusuf (este y 

todos los demás nombres han sido mo-
dificados). Su camino de fe comenzó 
con un curso de bautismo con Onur. 
Las lecciones no solo fueron educati-
vas, sino que transformaron su vida. 
Le ayudaron a desarrollar una com-
prensión más profunda de la Biblia y su 
fe personal en Jesucristo: «Desde que 
comencé a leer las Sagradas Escritu-
ras, hallé una nueva calma y paz en mi 
vida», dice Yusuf con una sonrisa que 
refleja la fortaleza y la paz que encuen-
tra en su fe.

Yusuf experimentó muchas bendicio-
nes en su trayectoria profesional. Estas 
experiencias han nutrido su fe y sirven 
como pilares que la fortalecen y revi-
talizan. Esto lo llevó a la convicción de 
confesar públicamente su fe mediante 
el bautismo. Su decisión llenó a la joven 

iglesia, y especialmente a Onur, de 
mucha gratitud y alegría.

Un gran picnic para estudiantes en 
Bergama, al que asistieron 40 jóvenes, 
también fue un momento destacado de 
los últimos meses. Allí, los participan-
tes pudieron hacer preguntas sobre el 
cristianismo en un ambiente relajado 
y experimentar la comunión cristiana. 
Estos eventos promueven el intercam-
bio y fortalecen las relaciones dentro 
de la congregación.

Creciente interés en Izmir
La congregación del barrio de Buca vive 
un notable interés espiritual entre los 
jóvenes de la zona. El líder de la igle-
sia, Mert, habla de la creciente partici-
pación de jóvenes en cultos y reunio-
nes de estudio bíblico. Muchos de ellos 

Intercambio en el  
picnic en Bergama
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tienen profundas dudas sobre su fe y 
quieren saber más de Jesús. Algunos 
han llegado a creer en Jesús a través de 
estos encuentros, lo cual es una ma-
ravillosa señal de esperanza y aliento 
para toda la congregación.

Elif confesó recientemente su nueva fe 
en Cristo y comenzó un curso de bau-
tismo. La joven creció en una familia 
radicalmente religiosa, pero siempre 
sintió una profunda curiosidad por 
el cristianismo. Tras mudarse a Iz-
mir para estar con quien es ahora su 
ex novio, sufrió violencia por parte de 
él. Esta crisis la movió a buscar a Je-
sucristo con más intensidad. Sorpren-
dentemente, su familia no reaccionó de 
manera negativa ante su nueva fe, sino 
que mostró comprensión y aceptación. 
Ahora Elif comparte regularmente ver-
sículos bíblicos con su madre, y toda la 
congregación ora para que el Señor to-
que también el corazón de su familia.

Ayuda práctica y esperanza
Además de actividades espirituales, la 
iglesia de Izmir también desea brindar 
ayuda práctica. En marzo, junto a una 
ONG local y el municipio, se distribu-
yeron 500 paquetes de alimentos a ne-
cesitados. Es una gran alegría ver cómo 
Dios se glorifica a través de estas acti-
vidades y cómo las personas se contac-
tan con el amor de Dios y el mensaje de 
Jesucristo.

Este informe de César Sotomayor apare-
ció también en el blog de la Federación 
Bautista Europea, www.ebf.org/blog

En marcha por el vecindario, distribuyendo paquetes de ayuda

Yusuf con el pastor Onur
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Proyecto ecológico en el Centro Social de Cotia

Pequeños comienzos, gran cosecha

El Centro Social de Cotia, Brasil, es un lugar donde niños y jóvenes pueden pasar un tiempo de calidad varios días a la semana. Allí hacen 
amigos, participan en diversas actividades y tienen un ámbito para desarrollar su personalidad. Además de clases de inglés, voleibol y 
manualidades, hay un proyecto ecológico. Allí aprenden lo que significa vivir de forma sostenible y cultivar verduras y frutas. Edith Lan-
denberger lidera el proyecto junto a voluntarios. Le planteamos algunas preguntas.

Edith, ¿cómo surgió la idea de iniciar 
este proyecto?

Vimos las dificultades de Cotia: la ba-
sura tirada en cualquier parte, las 
inundaciones causadas por los dese-
chos arrojados a ríos y arroyos, los in-
cendios. Decidimos hacer algo para 
crear en los niños, jóvenes y adultos 
la conciencia de que pueden hacer un 
aporte que tendrá consecuencias posi-
tivas en su salud y el medio ambiente.

¿Por qué eso es tan importante para 
ustedes?

Porque vemos la necesidad de ense-
ñar a las futuras generaciones, niños 
y jóvenes, el valor de cuidar el medio 
ambiente, el hermoso mundo que Dios 
creó. Queremos crear conciencia sobre 
la importancia de prevenir la contami-
nación del aire y del agua y que vean 
la importancia de producir alimentos 
saludables.

¿Qué quieren enseñarles a los niños 
con su proyecto de huerta?

El objetivo principal es motivarlos a 
cuidar el medio ambiente donde viven 
y que vean que podemos cultivar ali-
mentos de forma rentable sin pestici-
das en espacios pequeños. Queremos 
que aprendan que pueden contribuir a 
preservar el hermoso mundo que Dios 
creó. Cada uno hace su aporte sepa-
rando los residuos: orgánicos, recicla-
bles y generales. Lo enseñamos a tra-
vés de videos, charlas, lecturas bíblicas 
y actividades guiadas. Enseñamos que 
los residuos orgánicos descompues-
tos son excelentes fertilizantes para las 
plantas y que otros materiales se pue-
den reutilizar para crear manualidades. 
Así se reducen los residuos que termi-
nan en los vertederos.

¿Qué siembran?

Principalmente plantamos hortali-
zas y árboles frutales, revitalizando los 
existentes con fertilizantes y podas. 
La zona de cultivo es un huerto en te-
rrazas. Antes era una ladera empinada 
con pasto. Cosechamos sobre todo hor-
talizas como lechuga, repollo, rúcula, 

berro, hierbas, tomates y chayote (una 
cucurbitácea), según la temporada. 
También cosechamos frutas como pa-
paya, plátanos, mandarinas, aguaca-
tes, jaboticaba (uva de Brasil o cerezo 
de tronco) y pitangas (una especie de 
cerezo). Las usamos y consumimos 
junto con los niños del centro social. 
Si la cosecha es buena, también llevan 
fruta o verdura a casa para sus familias.

¿Cómo involucran a los niños?

Actualmente, 118 niños y jóvenes de 
entre 6 y 15 años participan en este 
proyecto, divididos en grupos peque-
ños según sus capacidades. La mayoría 
se divierte mucho y disfruta partici-
pando. Ayudan a plantar las plántu-
las, a regarlas durante las sequías, a 
fertilizar, cosechar, limpiar las ver-
duras, preparar las recetas y comer. 
Muchos de ellos ahora son más cons-
cientes de la naturaleza: tiran la basura 
en los contenedores adecuados y tra-
tan las plantas con más cuidado. Oran y 
agradecen a Dios por la creación. Eliza 
(nombre ficticio), en particular, siem-
pre está dispuesta a ayudar: demuestra 
un gran amor por las plantas y colabora 
diligentemente en el cuidado y la co-
secha. Las familias también se benefi-
cian: los padres nos comentan cuánto 
aprecian este aprendizaje basado en la 
naturaleza. Esto también me motiva: 
el amor y la admiración por la maravi-
llosa creación de Dios; es lo que quiero 
transmitir a las nuevas generaciones.

¡Muchas gracias por este hermoso 
informe!

Gran alegría por la abundante cosecha
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Hay suficientes mandarinas 
para todos

Una árida pendiente es ahora un jardín de terrazas
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Una ex voluntaria de la Granja Balaka informa

Acerca de las letrinas y la plantación de árboles

Deborah Naujoks y su esposo Daniel 
estuvieron un año en la granja Balaka 
en Malawi. Aportaron sus habilidades 
en diversas áreas y dejaron numerosas 
huellas. A continuación, Deborah com-
parte qué tiene que ver la plantación de 
árboles y el uso diario de la letrina con un 
futuro digno.

«Aunque el mundo se acabara 
mañana, plantaría un árbol hoy».
Cuando era una niña pequeña, había 
un póster con esta cita de Martín Lu-
tero pegado en la puerta del baño en mi 
casa. La leía cada vez que iba allí. Hoy, 
muchos años después, me viene de 
nuevo a la mente. Mi aporte conectará 
dos temas: plantar árboles y la visita al 
baño. ¿Qué tienen en común estas dos 
cosas? ¡Buena pregunta!

Árboles para un futuro habitable
Los problemas en Malawi son eviden-
tes enseguida. Es uno de los países más 
pobres del mundo. La población padece 
hambre, las temporadas de lluvias son 
cada vez más inestables, la inflación 
alcanza proporciones grotescas y la co-
rrupción permea todo el país. Enton-
ces, ¿qué podemos hacer en medio de 
este clima catastrófico? ¡Plantar árbo-
les! En la granja Balaka, Karin Schwarz 
y su equipo han plantado más de 5.000 
árboles en los últimos años. Si obser-
van la zona en Google Earth, la granja 
se ve como una mancha verde en este 
suelo árido y estéril. Los árboles dan 
refugio, crean un clima agradable aún 
con calor abrasador, brindan un hábi-
tat para numerosos animales, mejoran 
la calidad del suelo, protegen contra la 
erosión y algunos incluso dan fruto.

En Malawi, donde la fuerte defores-
tación ha eliminado prácticamente 
los árboles, reforestar es vital para la 
próxima generación. Balaka es una 
granja de capacitación en agricultura 
sostenible para jóvenes. Además de co-
nocimientos prácticos y mucho arduo 
trabajo en el campo, aprenden, sobre 
todo, a hallar esperanza. Descubren 

¡El esfuerzo vale la 
pena! Deborah con 
limones frescos de 
la granja de Karin
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que no están impotentes ante su des-
tino, sino que pueden trabajar activa-
mente por su futuro, con Jesús en sus 
corazones.

Para mí, plantar árboles se convirtió 
en un símbolo de esperanza en acción: 
mirar hacia el futuro, pero actuar en el 
presente. ¡Y los frutos son visibles! Los 
innumerables papayos producen una 
dulce cosecha cada año. En diciembre, 
los mangos están cargados de grandes 
frutos que solo esperan ser consumi-
dos. Gracias a la sombra de los nume-
rosos árboles, las hortalizas prosperan 
a pesar del calor. Los árboles aportan 
al suelo, gravemente agotado, los nu-
trientes que tanto necesita.

Pero, ¿qué tiene todo esto que ver con 
ir al baño?

La letrina – un lugar subestimado
Las letrinas de la Granja Balaka son 
especiales. Constan de dos tabure-
tes, cada uno con un cubo debajo. Uno 
es para la orina, el otro para la mate-
ria fecal. ¡Esto requiere concentración 
y control corporal total. La orina se 
puede usar como fertilizante líquido en 
una dilución de 1:5. Las heces se cubren 

con material seco como hojas y hier-
bas, y cuando el cubo está lleno, ter-
mina en una fosa de reciclaje. Una vez 
llena, la fosa se cubre con tierra y, en 
el transcurso de unos seis meses, se 
desarrolla un compost maduro y rico 
en nutrientes. Cuando los estudiantes 
plantan un árbol en la granja, cavan un 
hoyo grande y lo llenan con esta tierra: 
su «capital inicial» para el árbol. Me 
inspira esta idea: ¡Nuestros desechos se 
convierten en capital inicial!

Con esto en mente, me gustaría ani-
marlos: Sea cual sea su situación, 
¡planten un árbol (quizás solo en sen-
tido figurado)! Porque cada pequeño 
comienzo, cada acto de fe y esperanza, 
contribuye a forjar un futuro mejor. Si 
confiamos nuestros fracasos, errores y 
debilidades a Dios, pueden convertirse 
en un valioso capital inicial para el cre-
cimiento, la renovación y la esperanza.

de Deborah Naujoks 
Deborah und Daniel viven en Suiza y es-
tuvieron en 2023/2024 por un año en la 
Granja Balaka. Deborah es enfermera de 
cuidados intensivos y Daniel es docente y 
educador experiencial.

Samuel después de su trabajo. La planta de 
moringa recibe una capa de mantillo para 
evitar que se seque.

Deliciosos maracuyás frente a la puerta

Deborah y Daniel con su gallina, Valelie
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Concilio Misionero en Massy, Francia: 
¡Bienaventurados los pacificadores!

Del 21 al 24 de mayo, el recién in-
augurado edificio del centro cris-
tiano «Les Cèdres» en Massy, cerca 
de París, fue la sede del Concilio para 
más de 120 participantes, invita-
dos y voluntarios de todo el mundo. 
El CM anual de EBMI se reunió en 
Francia bajo el tema «Bienaventura-
dos los pacificadores» de Mateo 5:9 
y para conocer el desarrollo actual 
de la misión. Claiton Kunz (Brasil) 
enfatizó que la paz en este mundo 
solo es posible a través de Jesucristo. 
Ria Tintswalo Mojapelo (Sudáfrica) 
animó a buscar la paz con todas las 
fuerzas. Yosvany Padrón (Cuba) ad-
virtió sobre la conformación con una 
falsa paz. Nicolas Farelly (Francia) 
expresó que los «bienaventurados 
pacificadores» transitan caminos de 
humildad y se dedican a los pobres, 
perseguidos y débiles.

Complicada situación financiera
El Secretario General, Dr. Michael 
Kisskalt, aclaró la situación finan-
ciera: Las donaciones disminuyeron 
otra vez. El año 2024 pudo cerrar po-
sitivamente solo gracias a la libera-
ción de muchas reservas. Como con-
secuencia se reduce el presupuesto 
para el segundo semestre de 2025.

Michael Fischbeck, líder del Equipo 
de Relaciones Públicas y Recauda-
ción de Fondos, instó al Concilio a 
distribuir la responsabilidad finan-
ciera conjunta de la misión de forma 
más equitativa entre todos los países 
asociados. En particular, animó a los 
países de la EBMI del sur global a ex-
plorar nuevas alternativas y a activar 
más recursos locales.

Nos despedimos de Nathan y Loïs 
Minard, quienes ya habían cumplido 
14 años de servicio en el Centro Téc-
nico de Garoua (Camerún) en 2024.

Los participantes resaltaron la uni-
dad espiritual y el fuerte sentido de 
comunión: en pequeños grupos com-
partieron experiencias más allá de las 
fronteras nacionales. Fue inspirador 
celebrar la Cena del Señor y su man-
dato en la noche de clausura con sus 
palabras en Juan 20,21: «Como me 
envió el Padre, también yo os envío».

A agendar la fecha:  
Concilio Misionero del 6-9 de mayo 2026 en Norderstedt
El próximo año, el Concilio Misionero de EBMI se celebrará en la iglesia bau-
tista de Norderstedt, cerca de Hamburgo. ¡Participantes, no solo del norte de 
Alemania, son bienvenidos! Si quieren conocer a líderes internacionales de 
países socios de EBMI, asistir a un culto vespertino o ser voluntario para ayu-
dar allí, pueden reservar la fecha y contactarse con la oficina de la misión para 
más detalles.


